
Фэн Линг не ответила, но перевела взгляд на Ли Наньхэна.

Ли Наньхэн все еще улыбался, и никто не мог сказать, о чем он думает. Он непринужденно
играл с бокалом вина, и улыбка на его лице расползалась, но люди, знавшие его, знали, что
когда он так улыбается, он наиболее опасен.

Дэникен зашел слишком далеко, нагло пытаясь переманить члена XI Базы.

Неужели господин Дэникен думал, что босс Ли был простым человеком? Как он мог быть
таким бесстыдным?

"Раз уж господин Дэникен так сказал, Фэн Линг, собирайся и отправляйся с ним завтра". Ли
Наньхэн улыбнулся. Когда Дэникен удовлетворенно поднял брови, он поставил стакан на стол
с небольшим стуком, от которого присутствующие слегка вздрогнули. Он спокойно сказал:
"Чтобы выразить искренность нашей XI базы, кажется немного неискренним посылать только
Фэн Лина. Кей, отправляйся завтра с Фэн Лингом".

Сразу же поняв смысл слов босса Ли, К ответил: "Хорошо!"

Дэникен усмехнулся. "Почему? Господин Ли, разве вы нам не доверяете? Почему вы должны
послать еще одного, чтобы пойти с нами?"

К ответил с наигранным спокойствием: "Не поймите меня неправильно, господин Дэникен.
Наш босс всегда был таким щедрым человеком. Когда он дарит подарки другим, он всегда
дарит двойную порцию! Видите ли, вы просто хотели, чтобы Фэн Линг общался по поводу
меткости с вашей снайперской командой, но он дарит вам еще и меня. Для меня это большая
честь!"

Дэникен холодно улыбнулся. "Похоже, господин Ли действительно щедр".

Ли Наньхэн улыбнулся, встал и, проходя мимо Дэникена, похлопал его по плечу, как будто
похлопывая своего приятеля, но сила, с которой он это сделал, казалась молчаливым
предупреждением.

"Извините." раздался позади него мужской голос. Он вернулся к своему столу, оставив весь
стол в тишине.

Только что члены клуба дружелюбно общались с господином Дэникеном, но теперь они,
казалось, получили от босса Ли какой-то намек на то, что цель господина Дэникена не должна
быть простой.

Поэтому все замолчали и просто ели и пили, и никто не разговаривал с Дэникеном, который
все еще хотел поговорить с Фэн Лингом.

Видя это, Дэникен провозгласил тост вместе с ними, затем с улыбкой встал и вернулся за свой
стол.

Вернувшись, он что-то сказал толстому военачальнику, который оглянулся на Фэн Линга,
кивнул и выглядел очень довольным.

Увидев эту сцену, К. тут же перевел взгляд на Фэн Линга, который молча ел. "Мы не можем
отказать ему, так как он настаивает на этом, но Босс послал меня сопровождать тебя. У них



должны быть скрытые мотивы, но поскольку я пойду с тобой, ты можешь быть уверен".

Фэн Линг: "Я не маленькая девочка, нуждающаяся в защите. У босса должна быть цель, чтобы
отправить тебя со мной. Но его целью точно не может быть защита меня".

Кей щелкнул языком. "Нет, ты ошибаешься. Зрители видят все наиболее ясно. Даже если ты не
женщина, Босс все равно воспринимает тебя как маленькую девочку, которая нуждается в его
защите".

Фенг Линг тут же бросил на него косой взгляд, а К уставился на него в ответ. "Ты не веришь?
Босс обычно обращается с тобой..."

"Кей, здесь так много людей. Следи за своим языком!" Фэн Линг предупредил его низким
голосом.

"Ну и дела, каждый раз, когда я тебе это говорю, ты мне не веришь. Насколько распространена
эта любовь мужчин к мужчинам? Особенно в Соединенных Штатах. Такие люди есть даже
среди военных. Поверь мне...", - сказал К., тайком указывая на толстого командира, с которым
только что разговаривал Дэникен. "Этот человек, командир в армии. Как его зовут? О, я забыл.
Я буду называть его просто Толстый Командир. Он любит мужчин. Я слышал, что он переспал
со многими мужчинами в армии...".

Затем К внезапно сделал паузу, немного понизил голос и прошептал Фэн Линг. "Черт, неужели
этот толстяк запал на тебя?"

Фэн Линг на мгновение замерла и нерешительно посмотрела на К. Она не совсем понимала
такого рода вещи.

Видя ее растерянное выражение лица, К с тревогой прошептал ей: "Этому толстому командиру
нравятся мужчины, особенно светлокожие красавчики. Он совратил много мужчин! Ты
оказалась в его вкусе; я думаю, возможно, он выбрал тебя в качестве своей цели!

Иначе как его лапоть Дэникен может вдруг попросить вас отправиться на их базу?! Ты должен
быть осторожен!"

"..."

"Нет, ты не можешь пойти с ними. Дай мне поговорить с Боссом". К встал, поспешил к столу
Ли Наньхэна и сказал Ли Наньхэну тоненьким голосом: "Босс, не могли бы вы выйти со мной
на минутку?".

Ли Наньхэн посмотрел на него. "В чем дело?"

"Пойдем со мной. Мне нужно тебе кое-что сказать".

Ли Наньхэн встал, К последовал за ним, и когда он проходил мимо Фэн Линг, он подмигнул ей.

Увидев выражение лица К., Ли Наньхэн ничего не сказал. Выйдя из банкетного зала, К
огляделся, чтобы убедиться, что никого нет поблизости. Затем он быстро сказал: "Босс, у
Дэникена есть какая-то особая цель? Я слышал, что толстый командир, кажется... любит
парней типа Фенг Линга".

К с тревогой посмотрел на него, когда он это сказал.



Ли Наньхэн равнодушно ответил: "Ты действительно много знаешь".

К неловко рассмеялся. "Хаха, конечно, в любом случае, до того, как я попал на базу, я был
офицером разведки".

"Хорошо, не волнуйся. Что бы они ни говорили и ни делали, не забывай всегда внимательно
следить за Фэн Лингом. Не позволяйте ему уходить из вашего поля зрения. В течение пяти
дней на базе будет задание, для которого нужны снайперы. Тогда они будут вынуждены
отправить тебя обратно".

"Черт, неудивительно, что ты так легко согласился. Я так волновался..." К почесал голову.
"Тогда Фенг Линг..."

"Просто следуй за ней".

"О, если я не могу позволить ему исчезнуть из моего поля зрения, могу ли я спать с Фэн Линг
ночью?"

Ли Наньхэн тут же глубокомысленно посмотрел на него. Не говоря ни слова, Ли Наньхэн
улыбнулся и внезапно сильно надавил на его голову.

К споткнулся и почти упал на землю, а когда он, наконец, стабилизировал свое тело, он сделал
большой шаг назад в испуге. Когда он снова поднял глаза, то увидел, что Ли Наньхэн
усмехается. "Если хочешь умереть!"
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